
 
 
 
 
Deutsch lernen und unterrichten – Arbeitsmaterialien 
 

Radio D – Teil 1 
 
 

 
Ihr Deutsch ist unser Auftrag! 
DW-WORLD.DE/radioD 
© Deutsche Welle 

Seite 1 von 9 

 شده ديد ناپموج سوار –دوم و درس بيست
  

يک : کنند غريبی برخورد می و در اين حين به چيزهای عجيب. هايی از کوسه هستند فيليپ و پاولا در جستجوی نشانه
  . کنند ی آنها را به خود جلب می ای توجه ی روزنامه کننده ی گيج ور است، و مقاله  در آب بندر غوطه کهموج سواری  ی تخته

  
ديده  سيب آموج سواری  ختهيک ت.  هستند صدای جمعيت در حال بررسی جريان مرموزکوسه و و گزارشگر، به دوراز سرد

عکسی ) Hamburger Zeitung(ی هامبورگ  پس از آن در روزنامه. رساند در ساحل احتمال بدترين اتفاق را می
آيا . رسند زده به نظر می ، که وحشت)Paul" (پاول "و) Laura" (لاورا"و عکسی از همکارانشان، ... بينند ازکوسه می

  اينها به هم ربطی دارد؟
 

شود  می" er"و " sie"های  در اين رويداد دقت بيشتری به ضمير. ها به هم ربط دارند لااقل در دستور زبان بسياری از چيز
  . دهند که آنان نيزمانند حروف تعريف دردرس گذشته خود را با اسم تطبيق می

 
 
Manuskript der Folge 
 

  . استDراديو شنويد برنامه آموزش زبان آلمانی  آنچه می
  اين برنامه محصول کار مشترک انستيتو گوته و راديو دويچه وله است

  ای از هراد مزه  برنامه
 

  
 :مجری

شما را به شنيدن بيست و دومين بخش از . شنوندگان گرامی، درود بر شما
  .کنم  دعوت میDراديو انی سری برنامه آموزش زبان آلم

شايد هنوز به خاطر داريد آه در بندر هامبورگ آه يكصد آيلومتر از دريا 
دو خبرنگار ما يعنى فيليپ و پاولا . اى ديده شده است فاصله دارد، گويا آوسه

اند تا پيرامون اين خبر، که چندان منطقى هم به نظر  به هامبورگ رفته
  . نندرسد، در خود محل تحقيق آ نمی

ازدحام بيش از حد مردم در بندر هامبورگ مانع از آن شده است آه دو 
اين چنين است آه پاولا تصميم . خبرنگار ما بتوانند خود را به آب نزديك آنند

مىگيرد براى آسب اطلاعات بيشتر پيرامون اين موضوع از شيوه ديگرى 
آيا هنوز ماجرا را . استفاده آند و از فيليپ هم مىخواهد آه با او همراهى آند

  به خاطر داريد؟
 
Paula 
Komm Philipp.  
Und tschüs. 
 
Philipp 
Aber Paula, 
Paula! 
 

 :مجری
پاولا و فيليپ در حاشيه بارانداز بندر در حرآت هستند آه ناگهان پاولا متوجه 

موضوع رپورتاژى آه . شود  يعنى تخته موج سواری مىSURFBRETTيك 
بوط مىشود به اين تخته موج سواری و همچنين يك شنويد مر هم اآنون مى
SURFERيعنى يك موج سوار .  

 
Paula 
Hallo, liebe Hörerinnen und Hörer. 
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Philipp 
Willkommen ... 
 
Paula 
... bei Radio D. 
 
Philipp 
Radio D ... 
 
Paula 
... die Reportage. 
 

 :مجری
ومتوجه شويد آه چه چيزى به اين صحنه گوش آنيد و سعى آنيد از متن گفتگ

  .شود پيرامون اين تخته موج سواری و فرد موج سوار گفته مى
 
Szene 1: Am Kai des Hamburger Hafens 
 
Paula 
Philipp, guck mal: Was ist denn das? 
 
Passant 3 
Ein Surfbrett. Das ist ein Surfbrett. 
 
Philipp 
Das war ein Surfbrett. 
 
Paula 
Das ist ja kaputt. 
 
Das war bestimmt der Hai. 
 
Passant 3 
Tja, meen Deern, das war der Hai. 
 
Paula 
Und der Surfer? Wo ist der Surfer? 
 
Passantin 
Tja, das weiß nu niemand, ne. 
 
Passant 3 
Der ist weg. Die Polizei sucht ihn noch. 
 
Philipp 
Es gibt also ein Surfbrett, aber keinen Surfer? 
 
Passantin 
Ja, ist das nicht schrecklich? 
 

 :مجری
آيا متوجه شديد آه فيليپ در سخنان خود پيرامون اين تخته موج سوارى از 

  کند؟ زمان ماضى ساده استفاده می
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Passant 3 
Ein Surfbrett. Das ist ein Surfbrett. 
 
Philipp 
Das war ein Surfbrett. 
 

 :مجری
معلول گويد  اينكه فيليپ درباره اين تخته موج سوارى در زمان گذشته سخن می

  . آن است آه اين تخته کاملا خراب و غيرقابل استفاده شده است
 
Paula 
Das ist ja kaputt. 
 

 :مجری
گويد آه حتما آوسه اين تخته موج سوارى را به دندان آشيده  پاولا به شوخى می
  . و خراب آرده است

 
Paula 
Das war bestimmt der Hai. 
 

 :مجری
او با لهجه . به اين موضوع آاملا يقين داردحال آنكه يكى از رهگذران نسبت 

اى آه در شمال آلمان مرسوم است پاولا را مورد خطاب  هامبورگى و به گونه
هرگاه خواسته باشيم نوع خطاب او را به زبان رسمى آلمانى بدل . قرار مىدهد

  .است" خانم جوان"آنيم چيزى به معناى 
 
Passant 3 
Tja, meen Deern, das war der Hai. 
 

 :مجری
اما وجود تخته موج سواری منطقا به معنى آن است آه موج سواری هم بايد 

اما هيچكس . وجود داشته باشد، و يا شايد هم وجود داشته و ديگر وجود ندارد
او ناپديد شده و پليس هنوز در جستجوى . از اين موج سوار خبرى ندارد

  .اوست
 
Paula 
Und der Surfer? Wo ist der Surfer? 
 
Passantin 
Tja, das weiß nu niemand, ne. 
 
Passant 3 
Der ist weg. Die Polizei sucht ihn noch. 
 

 :مجری
آاملا روشن است آه فيليپ و پاولا تصميم دارند پيرامون اين موضوع 

اما پيش از شروع آار به فكر تقويت توان و بنيه خود . اسرارآميز تحقيق آنند
. به ساندويچ فروشى مىروند تا چيزى بخورند و بنوشنداز اين رو . افتند مى

  .حداقل نيت آنها از رفتن به اين ساندويچ فروشى اين است
در واقع سفارش . موضوع بر سر سفارش غذاست. به اين صحنه گوش آنيد

FISCH يعنى ماهى و HAMBURGERآيا متوجه دو پهلو .  يعنى همبرگر
  مىشويد؟ HAMBURGERبودن واژه 
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Szene 2: Kiosk am Hamburger Hafen (1) 
 
Verkäuferin 
Guten Tag. 
Was darf’s denn sein? 
 
Paula 
Ein Mineralwasser bitte. 
 
Philipp 
Einen Hamburger. 
 
Verkäuferin 
Den haben wir nicht. 
 
Philipp 
Was? In Hamburg gibt’s keinen Hamburger? 
 
Verkäuferin 
Wir sind hier nu mal am Wasser, junger Mann. 
Und im Wasser leben Fische, keine Hamburger. 
 
Philipp 
Alles klar, Chefin. 
Ich nehme Fisch und Pommes. 
 
Verkäuferin 
Einmal oder zweimal? 
 
Paula 
Einmal. 
 
Verkäuferin 
6 Euro bitte. 
 

 :مجری
همانطور آه مىدانيد، اين صحنه در هامبورگ جريان دارد و اهالى اين شهر 

 در HAMBURGERاما همين آلمه يعنى .  مىنامندHAMBURGERرا 
 آرده همبرگر است آه در رستورانهاى  عين حال همان ساندويچ گوشت چرخ

  .سرپايى عرضه مىكنند
 ساندويچ فروشى همبرگر اما در اين. فيليپ مايل به سفارش يك همبرگر است

  .نمىفروشند
 
Philipp 
Einen Hamburger. 
 
Verkäuferin 
Den haben wir nicht. 
 

 :مجری
  . فيليپ طورى وانمود مىكند آه گويا از اين بابت متعجب شده است

 
Philipp 
Was? In Hamburg gibt’s keinen Hamburger? 
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 :مجری

ر نزديكى آب است و نه در مرآز اما فروشنده به او يادآورى مىكند آه او د
  . شهر

 
Verkäuferin 
Wir sind hier nu mal am Wasser, junger Mann. 
 

 :مجری
آنند   زندگى مىها ماهىو فروشنده بر توضيح آموزنده خود مىافزايد آه در آب 

  . و نه همبرگر
 
Verkäuferin 
Und im Wasser leben Fische, keine Hamburger. 
 

 :مجری
او آنگاه . مىكوشد تا فروشنده را آرام آند" فهميدم، خانم رييس"پ با گفتن و فيلي

همان چيزى را سفارش مىدهد آه در تمامى رستورانهاى بنادر عرضه 
اما همان گونه آه در زبان . زمينى سرخ آرده يعنى ماهى و سيب : مىشود
  . يعنى سيب زمينى اآتفا مىكندPommesاى رسم است به گفتن   محاوره

 
Philipp 
Alles klar, Chefin. 
Ich nehme Fisch und Pommes. 
 

 :مجری
فروشنده آارآزموده در ادامه مىپرسد آه آيا سفارش براى يك نفر است يا براى 

اما پاولا . چونكه پاولا نيز آنجاست و هنوز چيزى سفارش نداده است. دو نفر
  .مىگويد آه ميل به غذا ندارد

 
Verkäuferin 
Einmal oder zweimal? 
 
Paula 
Einmal. 
 

 :مجری
  . پاولا تنها يك ليوان آب معدنى سفارش مىدهد

 
Paula 
Ein Mineralwasser bitte. 
 

 :مجری
 يورو مىپردازد و آنگاه با لذت تمام مشغول خوردن غذاى خود ۶فيليپ 
  . مىشود

  پاولا از سر بىحوصلگى، آبش را جرعه جرعه مىنوشد، تا اينكه روزنامه
  . توجه او را به خود جلب مىكندفروشى

 
Szene 3: Kiosk am Hamburger Hafen (2) 
 
Zeitungsverkäufer 
Hamburger Zeitung; Hamburger Zeitung, ... 
Hai in Hamburg 
Hai terrorisiert Menschen 
Hamburger Zeitung 
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Paula  
Die ist bestimmt interessant. 
 
Zeitungsverkäufer 
Schönen Dank, schöne Frau. 
 
Paula 
Danke. 
 
Zeitungsverkäufer 
Vielen Dank. 
 
Zeitungsverkäufer  
Hamburger Zeitung 
Hai terrorisiert Menschen 
Hamburger Zeitung 
 

 :مجری
روزنامه فروش سرخط اخبار مهم روزنامه : افتد همه چيز خيلى سريع اتفاق مى

اى است آه باعث  بر بر سر آوسهخ. را جار مىزند" هامبورگر تسايتونگ"
و پاولا البته بى درنگ اين روزنامه را . رعب و وحشت مردم شده است

حال گوش دهيد آه فيليپ و پاولا متوجه چه موضوعى در اين . مىخرد
  .روزنامه مىشوند

 
Paula 
Hey, Philipp, siehst du das? 
 
Philipp 
Was denn? 
 
Paula 
Das Foto! 
 
Philipp 
Waaaas? 
 
Paula 
Siehst du das? Ein Hai und ... 
 
Philipp 
... Paul ... 
 
Paula 
... und Laura – sie haben Angst, ganz klar. 
Philipp, ich will sie sofort sprechen. 
 
Philipp 
Ja. 
 

 :مجری
 نامه متوجه  شما هم حتما فهميديد آه فيليپ و پاولا در صفحه نخست اين رنگين

  . اند عكسى شده
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Paula 
Hey, Philipp, siehst du das? 
 
Philipp 
Was denn? 
 
Paula 
Das Foto! 
 

 :مجری
اى ديده مىشود، يا  در اين عكس آه از بندر هامبورگ گرفته شده است، آوسه

. از آن گذشته دو نفر هم در اين عكس مشاهده مىشوند. حداقل باله يک آوسه
اين دو نفر يكى لاورا و ديگرى . فيليپ و پاولا اما اين دو نفر را مىشناسند

  .پاول است
 
Paula 
Siehst du das? Ein Hai und ... 
 
Philipp 
... Paul ... 
 

 :مجری
در آن عكس آشكارا ديده مىشود . آنها همكاران تلويزيونى فيليپ و پاولا هستند

  . آه اين دو وحشت زده هستند
 
Paula 
... und Laura – sie haben Angst, ganz klar. 
 

 :مجری
  . گيرد فورا با لاورا صحبت آند پاولا تصميم می

 
Paula 
Philipp, ich will sie sofort sprechen. 
 
Philipp 
Ja. 
 

 :مجری
او سعى مىكند با تلفن همراه با لاورا تماس برقرار آرده و ماجرا را جويا 

  .شود
 

 :پروفسور
  . اميدوارم آه اتفاق بدى نيافتاده باشد

 
 :مجری

و ما هم اآنون . باشيد آقاى پروفسور، همه چيز درست مىشودنگران ن
  . مىتوانيم در آمال آرامش به موضوع زبان بپردازيم

 
Paula 
Und nun kommt − unser Professor. 
 
Ayhan 
Radio D ... 
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Paula 
... Gespräch über Sprache. 
 

 :پروفسور
به اين دو . ستموضوع برنامه امروز يافتن جايگزين مناسب براى اسامى ا

 يعنى روزنامه Zeitung  جمله گوش آنيد و ببينيد چه ضميرى جايگزين آلمه
  مىشود؟

 
Sprecherin 
die Zeitung 
Sie ist bestimmt interessant. 
 

 :مجری
  . شده استZeitung   جايگزين آلمه SIEهمانگونه آه شنيديم، ضمير

 
 :پروفسور

 همان SIEفهميم آه مراد از و ما مى. دقيقا همينطور است آه مىگوييد
در زبان آلمانى . روزنامه است، چونكه آن آلمه پيش از آن ذآر شده است

بنابراين . ضماير با جنسيت اسمى آه جايگزين آن مىشوند، همخوانى دارند
 جايگزين اسامى مونث مىشود، يعنى اسامى آه حرف تعريفشان SIEضمير 

DIEاست .  
 
Sprecherin 
die Zeitung 
Sie ist bestimmt interessant. 
 

 :مجری
 جايگزين اسامى مذآر در حالت مفرد مىشود، يعنى آن اسامى ERو ضمير 

  .استحرف تعريفشان  DERآه 
 
Sprecher 
Der Surfer ist weg. 
Er ist weg. 
 

 :پروفسور
 مىتوان از حرف تعريف معين آنها ER يا SIEو به جاى ضماير شخصى 

البته چنين چيزى بيشتر در زبان . اده آرد استفDER يا DIEيعنى از 
  .اى مرسوم است و استفاده از آنها در مورد اشخاص از ادب دور است محاوره

 
Sprecherin 
die Zeitung 
Die ist bestimmt interessant. 
 
Sprecher 
der Surfer 
Der ist weg. 
 

 :پروفسور
  . جايگزين اسامى مىشودSIEو در حالت جمع، ضمير 

 
Sprecherin 
Paul und Laura – sie haben Angst. 
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 :مجری

و همانگونه آه در مورد حروف تعريف ديديم، ضماير نيز در زبان آلمانى 
  .تغيير شكل مىدهند

 
 :پروفسور

 ’n‚اسم مذآر در حالت مفعول بىواسطه را مىتوان از حرف . همينطور است
 بىواسطه به حرف تعريف مذآر نيز در حالت مفعول. آخر آن تشخيص داد

DENبه حرف تعريف .  تغيير شكل مىدهدDEN و ضمير شخصى IHN 
  :گوش آنيد

 
Sprecher 
Die Polizei sucht den Surfer. 
Die Polizei sucht ihn. 
 

 :مجری
 در حالت فاعلى، در حالت مفعول بىواسطه و در حالت جمع SIEاما ضمير 

  .تغييرى نمىكند
 
Sprecherin 
Paul und Laura haben Angst. 
Ich will sie sprechen. 
 

 :مجری
آوتاه و موجز گفته باشم، تنها چيزى آه براى شنوندگان ما تازگى دارد همان 

  . استIHNضمير مفعولى 
 

 :پروفسور
گرچه بايد گفت آه موضوع برنامه امروز بر سر تك تك آلمات نبود، بكله 

ر زبان آلمانى  ضماير بود و بر سر اين موضوع آه دآارآردموضوع بر سر 
 مىتوانند آارآردى مشابه ضماير داشته DAS و DER ،DIE حروف تعريف

  .باشند
 

 :مجری
  . با سپاس از شما آقاى پروفسور

    در برنامه بعد، فيليپ و پاولا متوجه موضوع عجيب ديگرى
  .   خواهند شد

 
Paula 
Bis zum nächsten Mal, liebe Hörerinnen und Hörer. 
 

  بود که توسط انستيتو گوته و راديوD برنامه آموزش زبان آلمانی راديو آنچه شنيديد
  . دويچه وله تهيه شده است

 
Ayhan 
Und tschüs. 
 

Herrad Meese 


